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autonomi mailak 
Gutxik ezagutzen du Euskal 

Herrian Ned THOMAS adiskldeak 
aspaldidanik argitaratzen duen 
"Planet" aldizkaria. Besteak 
beste, berorrek jakin erazi zuen 
munduan barrena SARTRE-k eus-
kal arazoak idatzi zuen idazlan 
famatua ; ingelesezko itzulpenak 
lor dezakeen zabalketa mamituz. 

Eta azkeneko alean (74. alea, 
1989-ko Apirila - Maiatzekoa), 
bere lumaz, artikulu irakurgarri 
bat argitara du SUOMI-ko es-
kualderik interesgarrienari buruz ; 
"Aland, the Fortunate Isles". Eta 
"Espana de las Autonomias" 
honetan bizi garenontzat, ongi 
dator beti besteren berri izatea. 
Nahiz, kasu honetan, Aland uhar-
teetako egoera ezaguna Izan, 
arazo hauetaz arduratzen den 
jendeen artean behinlk-behin. 

Aland uha r t eak , Suomi 
(Finlandia, alegla) Estatuko parte 
izanik ere, erabat sueziarrak dlra. 
6 429 uharte hauek, Baltikoan 
Turku eta Stokolmo-ren artean 
sakabanaturik, 1 552 km2-tako 
zabalera dute ; guztira han 22 800 
biztanle baizik bizi ez direlarik. 
Hiriburuak, Mariehamn izenez, 10 
000 biztanle ditu ; eta uharte 
guztietan 22 800 lagun bizi dira. 

Bandera berezia dute uhar-
teok orain dela 35 urte, eta posta-
seilu bereziak ere bai. 

Bertako hizkuntza ofizial 
bakarra sueziera da (Suomiko 
parte izanik ere). Eskola guztiak 
sueziera hutsez ari dira. Bigarren 
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hizkuntza, asignatura gisa azal-
dua, suomiera da : 7 urterekin 
hasi, eta 12 urte bete arte. Baina 
Ned THOMAS-ek berak xuxen 
azpimarratzen duenez, "this does 
not produce a bilingual popula-
tion". 'Hain zuzen, Jendeak 
suomieraz ez dakielako, lanak 
izaten dira turistak datozenean 
(miloi bat urtean) ; gehienak 
Suomi- t ikako j e n d e a izaten 
baitira. Eta Suomitik ekarri behar 
izaten dituzte monitorrak. 

Aland-tarrek ez dute sol-
dauskarik egiten : Aland desmili-
tarizatuta dago. 

Horren gutxi izanik ere, 
Sueziatik eta Suomitik datorren 
prentsaz gain, Aland-tarrek bi 
egunkari argitaratzen dituzte ; 
biak suezieraz, Jakina. Bertako ir-
ratia ere suezieraz ari da osokl ; 
eta lokutoreak urri direnean, 
Sueziara joaten dira bila. Hots, 
honek ez ditu bertako jendeak 
batere mintzen. THOMAS-ek be-
rak azp imar ra t zen duenez , 
Sueziarekiko muga oso nahasia 
da han, ku l turaren alorrean 
bereziki. 

B e r t a k o P a r l a m e n t u a k 
("Landsting" izenekoa) aginte 
handia du ; eta halako "pase 
foral"aren pleguko zerbait dute 

Helsinkitik datozen aginduak 
onartzeko edo gaitzesteko. 

Partikulazki, suomltarrek ez 
dute han, besterik gabe, inolako 
eskubide politikorik. Botoe tan 
parte hartzeko, adibidez, suomi-
tarrek berek 5 urte pasa behar 
dute Alandetan aurrenlk ; eta or-
duan, baina ez lehenago, eska-
bidea egin dezakete. Balezkoa edo 
ezezkoa, banan-bana erabakitzen 
da ; eta suomitarra izateak ez du 
ezer garantizatzen. J ak ina : 
Suitzan edo Belgikan bezala, 
etorkinak asimilatu egin behar 
du ; eta bertako hizkuntza erabili 
behar du, haurrentzako sueziar 
etorkizuna onartuz. Hara joanez 
gero, bos t u r t ez e skub ide 
politikorik gabe ; eta geroraa, 
sueziartzea irtenbide bakarra. 

Gauza bera merkataritzan 
edo industrian hasi nahi izanez 
gero : suomitarrek berek eska-
bidea egin behar . Miretsirik 
aipatzen du hau Ned THOMAS-ek ; 
britaindar inbasioa nabarmen 
baitago Galesko i tsaser tzean. 
Hots, Aland-tarrek beren eskue-
tan atxlki dute bertako jabegoa ; 
bestela dagoeneko Stokholm-en 
eskuetan eroriko zen herrialdea. 

H e m e n g o a u t o n o m i a k 
goraipatu besterik egiten ez dire-
larik, haize-bala fresko ederra da 
Baltikoko uharteen berri gogo-
raztea. 

Gauza hauek Europan ger-
tatzen baitira. 

Baina... 


